
COMISION NACIONAL DE COMUNICACIONES
Perú 103 1067-Buenos Aires, Argentina

SOLICITUD DE PERMISO DE OPERACIÓN EN LA
REPUBLICA ARGENTINA PARA RADIOAFICIONADOS

CON LICENCIA EXTRANJERA.

Nombre del Solicitante (Applicant’s name) :

Domicilio postal en su país. (Mailing address in your own country.)

Domicilio postal en la República Argentina donde desea recibir correspondencia. (Mailing address 
where you want to receive the correspondence in Argentine Republic.)

Domicilio o lugar donde instalará la estación. (Address or place where the station will be installed.)

Indique abajo las fechas aproximadas de inicio y finalización de su proyectada operación en la 
República Argentina. (State below the approximate dates of the beginning and ending of your 
proposed operation in the Argentine Republic.)

Fecha de arribo a la República Argentina :
Arrival date at the Argentine Republic :

Fecha de salida de la República Argentina :
Leaving date from the Argentine Republic :



País que le otorgo su licencia de radioaficionado. (Name of the country which issued your Amateur 
Radio Licence.)

Es Usted ciudadano de ese país ? (Are you citizen of that country ?)

País del cual es Ud. ciudadano (Name of the countries of which you are citizen)

Numero de Pasaporte. (Nº of Passport)
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Señal distintiva de su radioestación. (Enter your amateur radio callsign)

Fecha de vencimiento de su licencia. (Enter the expiration date of the licence.)

Fecha de su nacimiento. (Enter your Born-Birth date.)

LEA CUIDADOSAMENTE LO QUE SIGUE ANTES DE FIRMAR.

Yo, el radioaficionado extranjero arriba mencionado, solicito un permiso de operación para una 
estación de radioaficionado en la República Argentina.
Entiendo que, de otorgarse el permiso, el funcionamiento de mi estación deberá estar de acuerdo 
con :

Los términos y condiciones del acuerdo sobre el tema entre mi país y la República Argentina.
Reglamentación de la República Argentina.
Los términos y condiciones de Las licencias re radioaficionado que me haya extendido mi gobierno.
Toda otra condición que la COMISION NACIONAL DE COMUNICACIONES agregue a este 
permiso.

Entiendo también que todo permiso que se me extienda podrá ser modificado, suspendido o 
cancelado por la COMISION NACIONAL DE COMUNICACIONES sin previo aviso.



EL FALSO TESTIMONIO INTENCIONAL EFECTUADO EN ESTE FORMULARIO O EN 
ACOMPAÑADOS AL MISMO, ES PASIBLE DE CANCELACION DE LA LICENCIA.

READ CAREFULLY BEFORE SIGNING.

I, the above-named alien amateur radio licence, request a permit for operation of an amateur radio 
station in the Argentine Republic. I understand that, if the permit is granted, my operation of a 
staion in the Argentine Republic must be in accordance with :

The terms and conditions of the bilateral agreement on this subject between my government and the 
Argentine Republic.
Regulations of the Argentine Republic.
The terms and conditions attached to the permit by the COMISION NACIONAL DE 
COMUNICACIONES.

I also understand that any permit issued to me may be modified, suspend or cancelled by the 
COMISION NACIONAL DE COMUNICACIONES without advanced notice.

FULLFILL FALSE STATEMENTS MADE ON THIS FORMS OR ATTACHMENTS WOULD BE 
PUNISHABLE WITH THE CANCELLATION OF THE LICENCE/S.

FIRMA : FECHA :
SIGNATURE : DATE :
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